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Your city, from Your land, and from Your territorial heritage. And

fulfill for us Adonoy, our God the promise You made in Your

Torah, through Your servant, Moshe, from the mouth of Your

glory, as it is said: “I will remember for them the covenant with

their forefathers whom | took out of the land of Mitzrayim, before

the eyes of the nations, to be their God; | am Adonoy.” For He

Who remembers all forgotten things from eternity, are You, and

there is no forgetfulness before the Throne of Your Glory; and the

binding of Yitzchak— on behalf of his descendants— may You

remember it today with compassion. Blessed are You Adonoy,

Who remembers the covenant.



Torah Reading for 2nd Day of Rosh Hashanah

Genesis 22:1-18

(1) Some time afterward, God put Abraham to the test. He said to
him, “Abraham,” and he answered, “Here | am.” (2) And He said, “Take your son, your
favored one, Isaac, whom you love, and go to the land of Moriah, and offer him there as a
burnt offering on one of the heights that | will point out to you.” (3) So early next morning,
Abraham saddled his ass and took with him two of his servants and his son Isaac. He split
the wood for the burnt offering, and he set out for the place of which God had told him. (4)
On the third day Abraham looked up and saw the place from afar. (5) Then Abraham said to
his servants, “You stay here with the ass. The boy and | will go up there; we will worship
and we will return to you.” (6) Abraham took the wood for the burnt offering and put it on his
son Isaac. He himself took the firestone and the knife; and the two walked off together. (7)
Then Isaac said to his father Abraham, “Father!” And he answered, “Yes, my son.” And he
said, “Here are the firestone and the wood; but where is the sheep for the burnt offering?”
(8) And Abraham said, “God will see to the sheep for His burnt offering, my son.” And the
two of them walked on together. (9) They arrived at the place of which God had told him.
Abraham built an altar there; he laid out the wood; he bound his son Isaac; he laid him on
the altar, on top of the wood. (10) And Abraham picked up the knife to slay his son. (11)
Then an angel of the LORD called to him from heaven: “Abraham! Abraham!” And he
answered, “Here | am.” (12) And he said, “Do not raise your hand against the boy, or do
anything to him. For now | know that you fear God, since you have not withheld your son,
your favored one, from Me.” (13) When Abraham looked up, his eye fell upon a ram, caught
in the thicket by its horns. So Abraham went and took the ram and offered it up as a burnt
offering in place of his son. (14) And Abraham named that site Adonai-yireh, whence the
present saying, “On the mount of the LORD there is vision.” (15) The angel of the LORD
called to Abraham a second time from heaven, (16) and said, “By Myself | swear, the LORD
declares: Because you have done this and have not withheld your son, your favored one,
(17) 1 will bestow My blessing upon you and make your descendants as numerous as the
stars of heaven and the sands on the seashore; and your descendants shall seize the
gates of their foes. (18) All the nations of the earth shall bless themselves by your
descendants, because you have obeyed My command.”
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The Art of the Akeidah

Elements to consider:

Age of Yitzchak

Emotion of Avraham
Emotion of Yitzchak
Position of Yitzchak
Position of Avraham
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Beit Alfa Synagogue (Near Beit She’an, 6th CE)
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Age of Yitzchak

Emotion of Avraham
Emotion of Yitzchak
Position of Yitzchak
Position of Avraham
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Lorenzo Ghiberti, 1402




Elements to consider:

1. Age of Yitzchak

2. Emotion of Avraham
3. Emotion of Yitzchak
4. Position of Yitzchak
5. Position of Avraham

Lorenzo Ghiberti, 1402



Elements to consider:

1.
2.
3.
4
5.

Age of Yitzchak

Emotion of Avraham
Emotion of Yitzchak
Position of Yitzchak
Position of Avraham

Filippo Brunelleschi, 1402



Filippo Brunelleschi, 1402
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Elements to consider:

Age of Yitzchak
Emotion of Avraham

Position of Yitzchak

1.
2.
3. Emotion of Yitzchak
4
5. Position of Avraham
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Paolo Veronese, “Sacrifice of Isaac” 1586




Elements to consider:

1. Age of Yitzchak
2. Emotion of Avraham
3. Emotion of Yitzchak
4. Position of Yitzchak
5. Position of Avraham

Caravaggio, "Sacrifice of Isaac" 1603
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Caravaggio, "Sacrifice of Isaac" 1603



Elements to consider:

1. Age of Yitzchak

2. Emotion of Avraham
3. Emotion of Yitzchak
4. Position of Yitzchak
5. Position of Avraham

Rembrandt, "Sacrifice of Isaac," 1635
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Rembrandt, "Abraham’s Sacrifice," 1655




Rembrandt, "Abraham’s Sacrifice," 1655




1. Age of Yitzchak

2. Emotion of Avraham
3. Emotion of Yitzchak
4. Position of Yitzchak

5. Position of Avraham

Is it Jewish?

A child / teen

Stoic / focused
Stoic / happy
Stretching his neck

Looking forward

OR

OR

OR

OR

OR

An adult
Confused
Terrified

Needing restraint

Turned around



Yitzchak’s Age

Ibn Ezra on Genesis 22:5:1

...0Our rabbis said that when Isaac was bound he was 37 years
old. If that's what the tradition says, then we accept it. (But) by
way of reason, this isn’t correct: For it would (then) be fitting
that the righteousness of Isaac that would be revealed and it
would be that his reward would be two times the reward of his
father, because he gave up himself in his willingness to be
sacrificed. But, nothing is written about Isaac in the scripture.
And others say that he was 5 years old. This also isn’t
possible, for he lifted the wood for the offering. And those close
to the knowledge (the most likely thing) (is) that he was close
to 13 years old, and his father forced him, and bound him, for
it wasn’t his will. And the evidence is that his father hid the
secret from him: “And he said, God will see to the sheep.”
Because, if he said to him, “you are the sacrifice” it is possible
he would have fled.

IRI7270 NIRRT DY RITY JaN

LOIR PAW 2O 32 TPV WK PRYY AW 1K ' ma ...

TPINW IR 7Y .03 737 TR X120 TR .5301 193 9127 oK)
111X XY 0AW 1R DWA 219 110w I M9A PR NPT
WA 32 TOW 1R OOIARY LAY OV RIND 21022 PRI A0
STW NYT R 2P L9 XY XYW M2V 1o0° XY 17T 03 N
T°N0 PARW TV 1K ROW 1TPYY 192X 0T .20 AT P
190 721077 DR 17 AR 1K 2 Wi 19 IR 2°9R 1K) 111 100
maw


https://www.sefaria.org/Ibn_Ezra_on_Genesis.22.5.1
https://www.sefaria.org/Ibn_Ezra_on_Genesis.22.5.1

Avraham and Yitzchak As Willing Participants

Eicha Rabba, Introduction #24

Immediately Abraham opened up before The Holy One blessed is
He and said, ‘Master of the world, at one hundred years [of age]
you gave me a son, and when he became an adult and was a lad
of thirty seven years, you said to me, “bring him as a burnt
offering before me.” | acted upon him with cruelty and | did not pity
him, rather | myself forced him. [Yet] you will not remember this
for me, and you will not not have mercy upon my children!’ Isaac
opened up and said, ‘Master of the world, when Dad told me
(Genesis 22:8) "G-d will see to the sheep for His burnt offering,
my son.” | did not hesitate on his words, and | bound myself with
the will of my heart upon the altar and | stretched my neck under
the knife. [Yet] you will not remember this for me and you will not
have mercy for my children.’
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Rashi on Genesis 22:8:1

nwn 17 nk* — this means as much as: He will look out for
and choose a lamb for Himself, and if there will be no lamb for
a burnt offering, then, 12 MY SON will be the offering.
Although Isaac then understood that he was travelling on to
be slain, yet.

Rashi on Genesis 22:8:2

T onaw D71 THEY WENT BOTH OF THEM TOGETHER
— with the same ready heart (Genesis Rabbah 56:4).

Rashi on Genesis 22:12:1

n7wn 78 LAY NOT THINE HAND [UPON THE LAD] to slay
him. Then he (Abraham) said to God, “If this be so, | have
come here for nothing; let me at least inflict a wound on him
and draw some blood from him”. God replied, “Neither do thou
anything (nnixn) to him” — inflict no blemish (nm) on him
(Genesis Rabbah 56:7).
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Avraham and Yitzchak As Resistors

Mishnah Taanit 2:4

For the conclusion of the first blessing he recites: He Who
answered Abraham on Mount Moriah (see Genesis 22:11-18),
He will answer you and hear the sound of your cry on this day.
Blessed are You, Lord, Redeemer of Israel. For the second
blessing, (to which he adds the verses of Remembrances) he
recites: He Who answered our forefathers at the Red Sea (see
Exodus 14:15-31), He will answer you and hear the sound of your
cry on this day. Blessed are You, Lord, Who remembers the
forgotten. For the third blessing (which includes the verses of
Shofarot) he recites: ...

Selichot Service, Ashkenaz and Sefard

He who answered Abraham our Father on Mount Moriah, He
shall answer us. He who answered his son Isaac when he was
bound upon on the Altar, He shall answer us. He who
answered Jacob in Beit El, He shall answer us. He who
answered Joseph in jail, He shall answer us.
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Shenei Luchot HaBerit, Torah Shebikhtav, Vayera, Torah Ohr 2

...The commandment to Abraham to offer Isaac as a sacrifice is terribly
difficult to understand. Especially so the fact that it is called n75xn,
"something that feeds," i.e. that the people of Israel still "feed" on the merit
accumulated by our patriarch Abraham who took his only son and
pre-ordained successor in order to slaughter him with his own hands because
G—d had commanded him. Also the merit accumulated by Isaac who went
along with this cheerfully, viz: Genesis 22,8: 1Tn' nnaw 1271, is totally
astounding. However, when you examine the text carefully, you will find
that both Abraham and Isaac made efforts to escape this particular
death, as has been pointed out by our sages. \When Abraham answers his
son's question "where is the lamb for the offering? by saying: G—d will select
the lamb for Himself, my son," this is to be understood as a prayer to G—d to
select a different offering (22,7-8). We must read the verse as: "If G—-d does
not select a different lamb, then 12 n71v%7, "my son will be the offering." Thus
we find that Abraham prayed for a miracle by G—d. Because of Abraham's
prayer and the fact that G—d responded favorably, we say nowadays in our
nin70 prayers that "May the One who answered Abraham at Mount Moriah,
also answer our prayers."
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Pesikta Rabati 40:1

...The Holy One Blessed Be He immediately said to [the angel]
Michael “What are standing there for?! Don’t let him (kill Yitzchak)!

Michael began to call out to him (as it says): “And the Angel of
Hashem called out to him from the heavens saying Avraham!
Avraham!.” He said it twice because he [Avraham] was hurrying to
slaughter him [Yitzchak] and he [Michael] shouted like a man who is
screaming due to danger saying “what are you doing?!”

And so Avraham turned his head toward him [Michael].

He [Michael] said to him [Avraham]: “What are you doing? Don't
cast your hand against the boy!” He [Avraham] responded: “Should |
strangle him [instead]?” He [Michael] replied: “Don’t do anything to
him!” Avraham said to him: Which one is it?! The Holy One
Blessed Be He told me to sacrifice him and you are telling me
not to?!

Immediately [The Holy One Blessed Be He] jumped in and said: “My
son, by Myself | swear, the LORD declares: Because you have done
this and have not withheld your son, your favored one, [l will bestow
My blessing upon youl]...
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Pesikta Rabati 40:1

...The Holy One Blessed Be He immediately said to [the angel]
Michael “What are standing there for?! Don’t let him (kill Yitzchak)!

Michael began to call out to him (as it says): “And the Angel of
Hashem called out to him from the heavens saying Avraham!
Avraham!.” He said it twice because he [Avraham] was hurrying to
slaughter him [Yitzchak] and he [Michael] shouted like a man who is
screaming due to danger saying “what are you doing?!”

And so Avraham turned his head toward him [Michael].

He [Michael] said to him [Avraham]: “What are you doing? Don't
cast your hand against the boy!” He [Avraham] responded: “Should |
strangle him [instead]?” He [Michael] replied: “Don’t do anything to
him!” Avraham said to him: Which one is it?! The Holy One
Blessed Be He told me to sacrifice him and you are telling me
not to?!

Immediately [The Holy One Blessed Be He] jumped in and said: “My
son, by Myself | swear, the LORD declares: Because you have done
this and have not withheld your son, your favored one, [l will bestow
My blessing upon youl]...
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Bereishit Rabbah 56:8

Another explanation: Rabbi Itzchak said, "At the time that Avraham
sought to bind Itzchak, his son, [the latter] said to him, 'Father, [ am a
just a boy and I am worried that my body will shake from fear of the
knife and I will trouble you, and the slaughtering will become invalid
and it will not be considered a sacrifice for you. Rather, tie me up very
well.

Immediately, ‘and he bound Itzchak.' Could he really tie up a man of
thirty-seven (a different version: of twenty six years)? Rather, it was
with his agreement. Immediately. 'And Avraham sent his hand.' He
sends his hand to take the knife and his eyes brings down tears and the
tears fall onto the eyes of Itzchak from the mercy of his father. And
nonetheless, the heart was happy to do the will of his Maker.

..Rabbi Acha said, "Avraham started to become confused, 'These
words are confusing. Yesterday, you told me (Genesis 21:12),
"Because in Itzchak will your seed be called." And [then] you went back
and said, "Please take your son." And now You say to me, "Do not send
your hand to the youth." It is a confusing!' The Holy One, blessed be He,
said, 'Avraham, "I will not profane My covenant and the utterances of
My lips, I will not change" (Psalms 89:35) - When [ said, "Please take
your son," I did not say, "slaughter him," but rather, "and bring him up."
For the sake of love did I say [it] to you: I said to you, "Bring him up,"
and you have fulfilled My words. And now, bring him down.
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Bereishit Rabbah 56:8

Another explanation: Rabbi Itzchak said, "At the time that Avraham
sought to bind Itzchak, his son, [the latter] said to him, 'Father, [ am a
just a boy and I am worried that my body will shake from fear of the
knife and I will trouble you, and the slaughtering will become invalid
and it will not be considered a sacrifice for you. Rather, tie me up very
well.

Immediately, ‘and he bound Itzchak.' Could he really tie up a man of
thirty-seven (a different version: of twenty six years)? Rather, it was
with his agreement. Immediately. 'And Avraham sent his hand.' He
sends his hand to take the knife and his eyes brings down tears and the
tears fall onto the eyes of Itzchak from the mercy of his father. And
nonetheless, the heart was happy to do the will of his Maker.

..Rabbi Acha said, "Avraham started to become confused, 'These
words are confusing. Yesterday, you told me (Genesis 21:12),
"Because in Itzchak will your seed be called." And [then] you went back
and said, "Please take your son." And now You say to me, "Do not send
your hand to the youth." It is a confusing!' The Holy One, blessed be He,
said, 'Avraham, "I will not profane My covenant and the utterances of
My lips, I will not change" (Psalms 89:35) - When [ said, "Please take
your son," I did not say, "slaughter him," but rather, "and bring him up."
For the sake of love did I say [it] to you: I said to you, "Bring him up,"
and you have fulfilled My words. And now, bring him down.
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Selichot Service, Ashkenaz

and Sefard

He who answered Abraham our
Father on Mount Moriah, He
shall answer us. He who
answered his son Isaac when
he was bound upon on the
Altar, He shall answer us. He
who answered Jacob in Beit El,
He shall answer us. He who
answered Joseph in jail, He shall
answer us.
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